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Smlouva o spolupráci
uzavřená podle § 1746 zákona č. 89/2012 Sb., Občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Občanský zákoník“)

Česká republika - Ministerstvo zdravotnictví
Sídlo: Palackého náměstí 375/4, 128 01 Praha 2 
Zastoupená: Mgr. Kateřinou Grygarovou, ředitelkou Odboru evropských fondů a investičního rozvoje
IČO: 00024341
(dále jen „Smluvní strana 1”)
a
[Jméno] 
Místo bydliště: […]
Datum narození […]
(dále jen „Smluvní strana 2”)
(Smluvní strava 1 a Smluvní strana 2 dále též společně jako „Smluvní strany“ a každý jednotlivě jako „Smluvní strana“).
I.
Předmět smlouvy
(1) Předmětem smlouvy je vymezení práv a povinností vymezených smluvních stran při spolupráci na realizaci projektu „Program pro pozitivní rodičovství v České republice „Triple P“ 
(reg. číslo: ZD-PDP1-001), respektive zavedení a realizaci Programu pro pozitivní rodičovství Triple P v České republice. Smluvní strany se zavazují postupovat při spolupráci v souladu s touto Smlouvou a řádnou péčí a dodržovat všechna práva a povinnosti stanovená touto Smlouvou.
II.
Práva a povinnosti Smluvních stran
II.1 Smluvní strana 2 má následující práva:
(1) Smluvní strana 2 má právo účastnit se školení (4 dny 9:00-16:30) v metodice Triple P a jednodenního akreditačního workshopu a jednodenní akreditace, která je prováděna vlastníkem programu Triple P v plném rozsahu v licencovaném programu Triple P. Školení, preakreditační setkání i akreditace mohou probíhat online formou, bude-li to nezbytně nutné.
(2) Smluvní strana 2 má právo využívat mezinárodně akreditovaný program Triple P, včetně registrované značky Triple P.
(3) Smluvní strana 2 má právo na supervize a peer support při spolupráci na vymezeném předmětu Smlouvy ze strany realizačního týmu projektu. Za supervizi Smluvní strany považují setkání, která budou mít za cíl rozvíjet profesní dovednosti a nacházet řešení problematických situací v rámci pilotní realizace Programu Triple P. Za peer support smluvní strany považují spolupráci a setkání s realizačním týmem a ostatními pracovníky dalších pilotních center. Termíny setkání budou určeny ze  Smluvní strany 1 s předstihem alespoň 21 kalendářních dní.

II.2. Smluvní strana 2 má následující povinnosti:
(1) Smluvní strana 2 má povinnost účastnit se školení v metodice Triple P a akreditace v plném rozsahu v termínu stanoveném Smluvní stranou 1. Za akreditaci je považováno zhodnocení dosažených znalostí ze školení programu Triple P podle mezinárodních standardů společnosti Triple P International.  Školení a akreditace proběhne se zajištěním tlumočení do českého jazyka.
(2) Smluvní strana 2 má povinnost realizovat minimální vymezený počet (v průměru minimálně tři intervence za kalendářní rok) kompletních intervencí do konce platnosti smlouvy. Za intervenci smluvní strany považují 5 skupinových sezení pro max. 12 rodičů ve frekvenci jedenkrát týdně, to představuje celkem 10 hodin přímé práce s rodičovskou skupinou + tři (15 až 30minutové) individuální telefonické konzultace s každým z rodičů. Pořadí: 4 skupinové sezení s rodiči, dále budou následovat tři telefonické konzultace a následně proběhne poslední setkání s rodiči.
(3) Smluvní strana 2 má povinnost začít s realizací intervencí nejpozději bezprostředně po absolvování akreditačního procesu.
(4) Smluvní strana 2 má povinnost dodržovat pravidla pro provozování programu Triple P, která obdrží na školení k metodice Triple P.
(5) Smluvní strana 2 má povinnost účastnit se setkávání a supervizí (v případě potřeby, min. 3x ročně). Supervize budou prováděny akreditovaným lektorem Triple P, doporučeným společností Triple P International. Náklady na supervize budou hrazeny Smluvní stranou 1. 
(6) Smluvní strana 2 má povinnost aktivně komunikovat (reagovat na osobní, telefonické a emailové požadavky bezprostředně v reálném čase, nebo dle požadavku) a spolupracovat s realizačním týmem projektu MZ ČR, především s koordinačním pracovníkem pro centra pověřeným MZ ČR. Koordinačním pracovníkem pro centra je JUDr. Petra Nováková. Změna koordinačního pracovníka není považována za změnu smlouvy. Změna koordinačního je účinná dnem doručení oznámení o změně druhé smluvní straně.
(7) Smluvní strana 2 má povinnost provádět sběr dat potřebných k evaluaci, a to do maximální hodinové výše 4 hodiny na intervenci. Jedná se o data ze standardizovaných dotazníků získaná od rodičů. Program bude dále evaluován s cílem přizpůsobení programu na prostředí ČR. Standardizované dotazníky v českém jazyce zajistí Smluvní strana 1. 
(8) Smluvní strana 2 má povinnost provádět výběr rodičů pro intervence.
(9) Smluvní strana 2 má povinnost spolupracovat s projektovým týmem např. účastnit se pravidelné konzultace týkající se průběhu skupin. 
(10) Smluvní strana 2 má povinnost provádět administrativní práce (např. vést záznamy o setkáních dle metodiky programu Triple P).
Smluvní strana 2 má povinnost podílet se na prezentaci projektu (za prezentaci projektu je považováno šíření informací a propagačních materiálů zaměřených na prezentaci programu 
Triple P).
II.3. Smluvní strana 1 má následující povinnosti:
(1) Smluvní strana 1 má povinnost poskytnout Smluvní straně 2 školení v metodice Triple P a účast v akreditačním procesu v plném rozsahu v licencovaném programu Triple P.
(2) Smluvní strana 1 má povinnost poskytnout Smluvní straně 2 podklady potřebné k absolvování školení v metodice Triple P a bezplatně a včas poskytovat podklady pro realizaci sezení s rodiči.
(3) Smluvní strana 1 má povinnost pomoci Smluvní straně 2 s náborem rodičů pro intervence.
(4) Smluvní strana 1 má povinnost spolupracovat se Smluvní stranou 2 v činnosti projektového týmu (např. realizovat pravidelné konzultace týkající se průběhu skupin).
(5) Smluvní strana 1 má povinnost uzavřít se Smluvní stranou 2 Dohodu o pracovní činnosti, případně Dohodu o provedení práce, která se vztahuje na činnosti vyplývající z článku II.2 této smlouvy o spolupráci.
III.
Trvání a ukončení Smlouvy
(1) Tato Smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to do 31.3.2024.
(2) Doba trvání této Smlouvy se může prodloužit v případě prodloužení doby realizace projektu „Program pro pozitivní rodičovství v České republice „Triple P“, a to na dobu trvání projektu. V případě potřeby prodloužení doby realizace projektu jsou smluvní strany povinny uzavřít písemný dodatek k této Smlouvě.
IV.
Ukončení smlouvy
(1) Smluvní strana 1 má právo od této Smlouvy odstoupit v případě, že:
(1.1) Smluvní strana 2 nesplní řádně povinnost vymezenou v článku II. této Smlouvy, nebo
(1.2) Smluvní stranou 2 oznámené okolnosti vyšší moci trvají déle než 30 dní a Smluvní strany se nedohodnou jinak. 
(2) Kterákoliv Smluvní strana má právo odstoupit od této Smlouvy i z kteréhokoliv zákonného důvodu.
(3) Odstoupení je účinné doručením písemného oznámení o odstoupení druhé Smluvní straně.
(4) Odstoupení od této Smlouvy se nedotýká práva na náhradu újmy vzniklého z porušení smluvní povinnosti, práva na zaplacení smluvní pokuty, ani ujednání o způsobu řešení sporů a volbě práva.
(5) Smluvní strany se dohodly, že jsou oprávněny písemně vypovědět tuto Smlouvu bez udání důvodu. Smlouva zanikne uplynutím 1 měsíce ode dne doručení písemné výpovědi druhé straně.
V.
Smluvní pokuta
(1) V případě, že Smluvní strana 2 poruší povinnost uvedenou v článku II. odst. II. 2, odst. (1), (2), (3), (4), (5) zavazuje se zaplatit Smluvní straně 1 smluvní pokutu ve výši 18 000 Kč. Smluvní pokuta bude vymáhána maximálně do výše 18 000 Kč.
(2) Od smluvní pokuty uvedené v bodě (1) článku V. bude upuštěno, pokud:
a) K neplnění povinností dojde z důvodu zásahu vyšší moci.
b) Dojde k výpovědi DPČ/DPP, uvedené v bodě (5), článku II.3, ze strany MZ ČR, a to z jiných důvodů než z důvodu porušení povinností uvedených v článku II.2.
c) Smluvní strana 1 nezajistí adekvátní prostor pro provoz intervencí nebo ve spolupráci se Smluvní stranou 2 nebude schopna zajistit dostatečné množství klientů služby (rodičů nebo jiných pečujících osob pro realizaci intervencí programu Triple P).
(3) Smluvní pokuta v sobě obsahuje náhradu škody a poškozená Smluvní strana nemá právo na náhradu škody vzniklé z porušení povinností, ke kterému se smluvní pokuta vztahuje.

VI.
Vyšší moc
(1) Smluvní strany se zprošťují veškeré odpovědnosti za nesplnění svých povinností z této Smlouvy po dobu trvání vyšší moci do té míry, pokud po nich nebylo možné požadovat, aby neplnění svých povinností z této Smlouvy v důsledku vyšší moci předešly. 
(2) Za vyšší moc je pro účely této Smlouvy považována každá událost nezávislá na vůli Smluvních stran, která znemožňuje plnění smluvních závazků a kterou nebylo možno předvídat v době vzniku této Smlouvy. Za vyšší moc se považují také všechny události, které jsou mimo jakoukoliv kontrolu Smluvních stran.
(3) V případě postupu dle čl. VI. odst. 1 není Smluvní strana 1 oprávněna vymáhat smluvní pokuty za nesplnění povinností Smluvní strany 2.
(4) Po dobu trvání vyšší moci se plnění závazků podle této Smlouvy pozastavuje.
VII.
Závěrečné ustanovení
(1) Nevymahatelnost či neplatnost kteréhokoliv ustanovení této Smlouvy nemá vliv na vymahatelnost či platnost zbývajících ustanovení této Smlouvy, pokud z povahy nebo obsahu takového ustanovení nevyplývá, že nemůže být odděleno od ostatního obsahu této Smlouvy.
(2) Smluvní strana 2 se zavazuje shromažďovat údaje o fyzických osobách, účastnících se jednotlivých sezení, pouze v rozsahu, v jakém je to nutné pro uskutečnění plnění dle této Smlouvy. Smluvní strana 2 se zavazuje využívat jejich osobní údaje pro účely této Smlouvy pouze v rozsahu a za podmínek stanovených v Nařízení Evropského parlamentu a Rady 2016/679/EU ze dne 27. dubna 2016, o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES, a v mezích zákona č. 110/2019 Sb., o zpracování osobních údajů. Smluvní strana 2 se zavazuje tyto osobní údaje chránit před neoprávněným přístupem nebo zneužitím třetí osobou.
(3) Tato Smlouva může být změněna písemnými dodatky podepsanými všemi Smluvními stranami.
(4) Tato Smlouva je vyhotovena ve 3 stejnopisech. Smluvní strana 1 obdrží dva stejnopisy této Smlouvy, Smluvní strana 2 obdrží jeden stejnopis této Smlouvy.
(5) Smluvní strana 2 prohlašuje, že je srozuměna se skutečností, že Smluvní strana 1 je osobou povinnou ve smyslu zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, v platném znění, a je tak povinna o této Smlouvě a právním vztahu jí založeném zpřístupňovat všechny informace, které zákon ze zpřístupňování nevylučuje.
(6) Smluvní strany se dohodly, že pohledávky vzniklé z této Smlouvy nebo v souvislosti s ní, mohou být postoupeny jednou Smluvní stranou pouze po předchozím písemném souhlasu druhé Smluvní strany.
(7) Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu poslední smluvní stranou. 

Tato smlouva je projevem svobodné vůle obou smluvních stran, nebyla uzavřena za nápadně nevýhodných podmínek ani v tísni, což obě smluvní strany stvrzují svými vlastnoručními podpisy.

V Praze dne						V ………………….dne
Smluvní strana 1:					Smluvní strana 2:
ČR – Ministerstvo zdravotnictví 

…………………………………………………….			……………………………………………………….
Mgr. Kateřina Grygarová
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